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Příloha č. 9
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	JEDNACÍ ŘÁD


	skupiny auditorů


                                                                    –  vzor  – 
Operační program přeshraniční spolupráce

Česká republika – Polská republika

programové období 2007 – 2013


S ohledem na:

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č.1080/2006 ze dne 5.července 2006 o Evropském fondu pro regionální rozvoj a o zrušení nařízení (ES) č. 1783/1999,

Nařízení Rady (ES) č. 1083/2006 ze dne 11. července 2006 o obecných ustanoveních o Evropském fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním fondu a Fondu soudržnosti a o zrušení nařízení (ES) č. 1260/1999, 

Nařízení Komise (ES) č. 1828/2006 ze dne 8. prosince 2006, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 1083/2006 o obecných ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu a Fondu soudržnosti a k nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1080/2006 o Evropském fondu pro regionální rozvoj

a z rozhodnutí

obou zúčastněných členských států je ustavena pro Operační program přeshraniční spolupráce Česká republika – Polská republika skupina auditorů.
	Část první

Úvodní ustanovení

	(1)
	Skupina auditorů je založena podle čl. 14 písm. 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č.1080/2006 ze dne 5.července 2006 o Evropském fondu pro regionální rozvoj a o zrušení nařízení (ES) č. 1783/1999 (dále „nařízení č. 1080/2006 o ERDF“) pro

	Operační program přeshraniční spolupráce

Česká republika – Polská republika

(dále „operační program“)



	(2)
	Operační program byl schválen Evropskou Komisí (dále „EK“) dne 11.12.2007. Skupina byla vytvořena na základě rozhodnutí pověřených zástupců ministerstev financí České republiky (dále „ČR“) a Polské republiky (dále „PR“) dne  ... 



	(3)

(4)

(5)

(6)


	Skupina auditorů napomáhá společnému auditnímu orgánu (dále „AO“) výkonem vybraných povinností a zpracováním podkladů uvedených v části šesté tohoto jednacího řádu, tak aby AO získal dostatečné, spolehlivé a úplné informace a mohl poskytnout EK přiměřené ujištění o tom, že řídící a kontrolní systém operačního programu funguje účinně, a že výdaje výkazů jsou správné a související transakce jsou legální a řádné. AO je funkčně nezávislý na společném řídícím orgánu a společném certifikačním orgánu a společném technickém sekretariátu. Dle usnesení vlády ČR č. 198 ze dne 22. února 2006 je výkonem funkce AO pověřeno MF ČR. Rozhodnutím ministra financí byl výkonem této funkce pověřen odbor Auditní orgán – Centrální harmonizační jednotka.

Skupina auditorů postupuje v souladu s požadavky stanovenými v nařízení Rady (ES) č. 1083/2006 ze dne 11. července 2006 o obecných ustanoveních o Evropském fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním fondu a Fondu soudržnosti a o zrušení nařízení (ES) č. 1260/1999 (dále „obecné nařízení č. 1083/2006“), zvláštními ustanoveními nařízení č. 1080/2006 o ERDF a nařízením Komise (ES) č. 1828/2006 ze dne 8. prosince 2006, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 1083/2006 o obecných ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu a Fondu soudržnosti a k nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1080/2006 o Evropském fondu pro regionální rozvoj (dále „prováděcí nařízení č. 1828/2006“).

Skupina se řídí pokyny vydávanými EK, týkajícími se činností k jejichž výkonu byla skupina pověřena AO a zároveň metodickými pokyny vypracovanými samotným AO.
Při své činnosti skupina také postupuje dle platné národní legislativy členského státu na jehož území svoji činnost vykonává.
 

	Část druhá

Členové skupiny

	(1)

(2)
	Skupinu tvoří zástupci obou partnerských zemí operačního programu. 
Polská republika …..
Skupinu tvoří následující členové:



	
	a)
	Předseda – počtem 1;

	
	b)
	Vedoucí výkonných částí skupiny – počtem 1 za každý stát (celkem 2);

	
	c)
	Výkonní auditoři – počtem 2 za každý stát (celkem 4).



	(3)
	Předseda skupiny je jmenován AO. Pokud se předseda nemůže dostavit na jednání skupiny AO pověří a vyšle zástupce, který dočasně plní jeho úkoly v rozsahu stanoveném AO. Předseda zejména



	
	a)
	svolává skupinu nejméně jednou za půl roku;

	
	b)
	zasílá všem členům skupiny pozvánku na jednání spolu s návrhem programu daného jednání a to nejméně 10 pracovních dní předem na emailové adresy uvedené v příloze č.1;

	
	c)
	v případě operativního jednání určuje datum a místo konání;

	
	d)
	zahajuje a ukončuje jednání skupiny;

	
	e)
	řídí jednání, zahajuje hlasování a ohlašuje jeho výsledek;

	
	f)
	do10 pracovních dní po každém jednání zasílá návrh zápisu všem členům skupiny;

	
	g)
	archivuje veškerou dokumentaci z jednání skupiny

	(4)
	Vedoucí výkonných částí skupiny je pověřen plněním úkolů skupiny na části programového území dle části šesté jednacího řádu. Vedoucí koordinuje činnost své části skupiny a předkládá výstupy předsedovi. Při výkonu činností, kterými je skupina auditorů pověřena je vedoucí auditní skupiny zodpovědný AO za



	
	a)
	vedení části skupiny auditorů dle části šesté jednacího řádu (dohlíží na práci auditorů, plánuje personální obsazení);

	
	b)
	plnění úkolů kterými skupinu pověřil AO, v rozsahu stanoveném AO dle části páté jednacího řádu

	
	c)
	dodržování mezinárodně uznávaných standardů  a efektivní a účinné provádění auditů;

	
	d)
	dokumentování zjištění při auditu;

	
	e)
	zpracování relevantních podkladů ve formě a termínech stanovených AO;

	
	f)
	uchování a ochranu dokumentů týkajících se vykonaných auditů;

	
	g)
	dojde-li k zdánlivému či faktickému narušení nezávislosti nebo objektivity, předá podrobné informace předsedovi skupiny.



	(5)

(6)

(7)

(8)
	Výkonní auditoři provádějí samotné audity uvedené v části šesté jednacího řádu. Auditoři postupují nestranně a nezaujatě a vyhýbají se střetům zájmů. 

Jmenovitý seznam všech členů skupiny a jejich funkce jsou uvedeny v příloze č. 1  tohoto jednacího řádu.

Členové  skupiny musí mít znalosti, dovednosti a další schopnosti potřebné pro plnění úkolů vyplývajících z účasti / funkce ve skupině auditorů.

Každý z členů skupiny má jeden hlas při hlasování.



	Část třetí

Předsednictví a jednání skupiny

	(1)

(2)


	Skupině auditorů předsedá AO, předsedou  je zástupce odboru Auditní orgán - Centrální harmonizační jednotka Ministerstva financí ČR.

Jednání skupiny auditorů se bude konat každého půl roku, nebo je možno ho svolat operativně. Místo a termíny konání těchto jednání jsou předmětem přílohy č. 2.

	(3)


	Operativním svoláním se má na mysli situace, ve které je jednou z partnerských stran iniciováno cestou vedoucího bezprostřední setkání skupiny, které se koná v termínu mimo stanovený plán jednání uvedený v příloze č. 2. V tomto případě jsou předseda a skupina informováni formou emailu. Do emailu je třeba uvést důvod a účel za kterým je operativní jednání svoláváno. Pokud není iniciováno samotným předsedou, posoudí předseda důvody ke svolání jednání a s ohledem na  jejich závažnost navrhne datum a místo jednání. Operativní jednání má stejný režim jako řádné jednání.



	(4)

(5)
	Jednání skupiny se mohou na pozvání předsedy účastnit i jiné osoby než samotní členové. Těmito osobami (dále „hosté“) se myslí pracovníci společného řídícího orgánu, společného certifikačního orgánu, kontroloři či jiné osoby, které na jednání mohou přispět k řešení agendy. Předseda o pozvání hosta informuje nejméně 15 pracovních dní před jednáním skupiny. Hosté se za žádných okolností nepodílí na rozhodování skupiny formou volby – nemají volební hlas.

Jednání se pro účely čl. 14 odstavce 1 nařízení č. 1080/2006 o ERDF účastní také zástupci společného technického sekretariátu (dále „JTS“).



	(6)
	Jednání skupiny jsou neveřejná a mají důvěrný charakter. Členové skupiny, zástupci JTS a případně hosté musí respektovat vlastnictví a hodnotu informací, které získávají při své činnosti nebo na jednáních skupiny a tyto informace neposkytují bez příslušného souhlasu AO, pokud neexistuje právní nebo profesní povinnost tak učinit.



	Část čtvrtá

Rozhodování skupiny

	(1)
	Skupina je usnášeníschopná účastní-li se jednání minimálně 2/3 členů z obou partnerských států. Pokud není tento požadavek splněn rozhodne předseda o tom, zda lze rozhodnutí dosáhnout formou



	
	a)
	emailové komunikace, kdy není třeba osobní účasti a předseda zasílá vstupy nutné pro rozhodování a případně jeho písemný návrh vedoucím výkonných částí a v kopii  auditorům, neuplatní-li žádný z členů připomínky, zasílá předseda konečné znění rozhodnutí. Uplatní-li jedna ze stran připomínky jsou buď vypořádány písemně, nebo přistoupí skupina ke svolání operativního jednání dle části třetí odstavce 3 jednacího řádu;

	
	b)
	rozhodnutí na dalším jednání skupiny, dle harmonogramu jednání stanoveného v příloze jednacího řádu č.2 (tzn. není třeba rozhodnout neprodleně);

	
	c)
	rozhodnutí na operativním jednání skupiny, přičemž je postupováno podle části třetí odstavce 3 jednacího řádu. 



	(2)
	Je-li skupina usnášeníschopná zahajuje předseda hlasování. Rozhodnutí je platné pokud pro něj hlasuje většina přítomných členů. V případech, kdy skončí hlasování nerozhodným výsledkem, posoudí předseda závažnost daného problému. Pokud je třeba k rozhodnutí přistoupit ihned, rozhoduje hlas předsedy jakožto zástupce AO, který má konečnou zodpovědnost. U rozhodnutí, které není nutné učinit ihned předseda stanoví, zda



	
	a)
	je nutné přistoupit k dalšímu šetření formou např. doplňkového auditu systémů / operací, kdy výsledek (zpráva) a konečné rozhodnutí bude projednáno na jednání dle harmonogramu;

	
	b)
	rozhodnutí je dosaženo formou emailové komunikace či svoláním operativního jednání



	(3)

(4)
	Řediteli AO jsou zasílány na vědomí všechny zápisy z jednání skupiny.
Grafické znázornění procesu rozhodování skupiny s informacemi nutnými uvést do zápisu je zakresleno v příloze č.4.


	Část pátá

Územní působnost

	(1)
	Činnost skupiny bude probíhat na území stanoveném operačním programem. Ten vymezuje programové území následovně:



	
	Česká republika:


	území krajů (NUTS III)
· Libereckého;

· Královéhradeckého; 

· Pardubického; 

· Olomouckého;  

· Moravskoslezského.



	
	Polská republika:
	území podregionů úrovně NUTS III

· jeleniogórsko- wałbrzyského;

· opolského; 

· rybnicko-jastrzębského;

· bielsko-bialského.



	(2)
	Za plnění úkolů skupiny na české části programového území zodpovídá AO vedoucí skupiny určený SOIA MMR. Na polské straně je to ……


	Část šestá

Práva a povinnosti skupiny

	(1)
	Skupina zodpovídá AO za plnění povinností podle čl. 62 obecného nařízení č. 1083/2006 a dále přímo souvisejících článků oddílu 3 a příslušných příloh prováděcího nařízení 1828/2006 konkrétně,


	
	a)
	provádění auditů za účelem ověření účinného fungování řídícího a kontrolního systému operačního programu (dále „audity systémů);

	
	b)
	provádění auditů operací na vhodném vzorku pro ověření vykázaných výdajů (dále „audity operací“);

	
	c)
	provedení doplňkových auditů systému a/nebo doplňkových auditů vzorku operací (dále „doplňkové audity systému / operací“).


	(2)
	Za vypracování podkladů pro zkompletování


	
	a)
	auditní strategie programu;

	
	b)
	výroční kontrolní zprávy;

	
	c)
	stanoviska zda řídící a kontrolní systém funguje účinně;

	
	d)
	prohlášení o částečném uzavření;

	
	e)
	prohlášení o uzavření;

	
	f)
	závěrečné kontrolní zprávy.



	(3)


	Skupina auditorů dále



	
	a)
	předává AO zprávy z vykonaných auditů;

	
	b)
	při plánování auditů zajistí, aby audity byly rozloženy rovnoměrně na celé programové období;

	
	c)
	poskytuje AO poznatky z auditů, které by mohly mít vliv na tvorbu a aktualizaci metodických pokynů pro výkon auditu;

	
	d)
	informuje AO o všech závažných skutečnostech, včetně organizačního, materiálního a personálního zabezpečené, které by mohly ohrozit výkon auditu;

	
	e)
	umožní pracovníkům AO provádět dohled nad výkonem činností, kterými byla skupina pověřena;

	
	f)
	poskytuje AO na jeho vyžádání údaje, pokud si je vyžádá příslušný orgán Evropské unie.



	(4)
	Výsledky auditů a všechny ostatní podkladové materiály podle odstavce 1 a 2 jsou AO předávány v rozsahu a formě uvedených v části sedmé a osmé a v termínech stanovených přílohou č.3 jednacího řádu. Tyto podklady skupina předloží AO v jednom vyhotovení v písemné formě na adresu uvedenou v příloze č.1.



	(5)
	V souvislosti s činností skupiny pak AO



	
	a)
	zajišťuje pro skupinu metodickou pomoc, metodické materiály a pomůcky; 

	
	b)
	zajišťuje další součinnost podle potřeby skupiny;

	
	c)
	provádí dohled nad výkonem auditu u skupiny, dohlíží na její nezávislost a zohledňování mezinárodně uznaných standardů.

	
	

	Část sedmá

Výkon auditů dle části šest

	(1)

(2)


	Veškeré audity vykonává skupina v souladu s mezinárodními standardy, legislativou Společenství a legislativou státu na jehož území audit probíhá. 

Mezinárodními auditorskými standardy využívané skupinou jsou zejména tyto obecně uznávané standardy auditorské profese v Evropě:



	
	a)


	 Standardy vydané Radou pro mezinárodní auditorské a ověřovací standardy (IAASB) Mezinárodní federace účetních (IFAC);



	
	b)


	 Standardy vydané Mezinárodní organizací nejvyšších kontrolních institucí (INTOSAI);

	
	c)
	 Standardy vydané Institutem interních auditorů. 

	(1)


	Auditoři skupiny ve zprávách o jednotlivých auditech jako formální důkaz o kvalitě uvedou, který ze standardů podle odstavce 2 byl při auditní činnosti zohledněn, popř. který z ostatních byl užit subsidiárně (uvede se konkrétně článek/odstavec a podobně). Auditoři skupiny musí vždy pracovat plně v souladu s mezinárodními standardy, jsou-li podmínky pro zohlednění těchto standardů jakoukoliv událostí nebo jednáním jiné osoby ovlivněny nebo omezeny je bezodkladně informován AO cestou předsedy.



	(3)
	Audity systémů jsou vykonávány skupinou u všech klíčových prvků systémů zahrnující hlavní orgány, jejich zprostředkující subjekty, kontrolory a hlavní příjemce podílející se na řízení a kontrole operačního programu. Cílem auditu systémů je získat ujištění, že řídící a kontrolní systémy fungují adekvátně. Skupina na základě auditů systému ověří, zda systémy fungují účinně, tedy že jsou schopny zabránit chybám a nesrovnalostem, odhalit chyby a nesrovnalosti a opravit chyby a nesrovnalosti. 

Auditem systému je vyhodnocena spolehlivost systému a určeny technické parametry pro výběr vzorku u auditů operací.



	(4)
	Audity operací se provádí každých 12 měsíců od 1. července 2008 na vzorku operací vybraných na základě metody vypracované a schválené AO, přičemž výběr vzorku se zakládá především na metodě náhodného statistického výběru vzorků, jak stanovují příslušné články a příloha IV prováděcího nařízení č. 1828/2006. Vzorek se vybere z operací, jejichž výdaje byly EK vykázány v rámci operačního programu. Skupina provádí audity na místě na základě dokumentace a záznamů, které vede příjemce.

Těmito audity se ověřuje zda jsou splněny tyto podmínky: 



	
	a)


	operace splňuje kritéria výběru pro operační program, provádí se v souladu s rozhodnutím o schválení a splňuje všechny související podmínky týkající se její funkčnosti a využití nebo cílů, jichž je třeba dosáhnout;

	
	b)
	vykázané výdaje souhlasí s účetními záznamy a s podklady vedenými příjemcem;

	
	c)
	výdaje vykázané příjemcem jsou v souladu s předpisy Společenství a s vnitrostátními předpisy;

	
	d)
	členské státy se přesvědčily, že subjekty odpovědné za provádění plateb zajistily, aby příjemci obdrželi celkovou částku příspěvku z veřejných zdrojů co nejrychleji a v plné výši. Žádná částka se neodečítá ani nezadržuje a nejsou vymáhány žádné zvláštní poplatky či jiné poplatky s rovnocenným účinkem, které by snížily tyto částky určené příjemcům. 



	(5)
	Výstupem auditů je písemná auditní zpráva, která  slouží  jako formální  záznam  z provedeného auditu.



	(6)
	Na základě spojení výsledků  auditů systému a vzorku operací vykonaných skupinou získá AO přiměřené ujištění o funkčnosti řídícího a kontrolního systému operačního programu a o tom, že výdaje předložené EK jsou správné a související transakce jsou legální a řádné. 



	(7)
	Doplňkové audity systému / operací se provádí pokud se ukáže, že zjištěné problémy v rámci auditů systému či operací jsou systémové povahy, a proto ohrožují jiné operace v rámci operačního programu. Doplňkovým auditem se zjistí rozsah daného problému.
Výsledky auditů doplňkových vzorků se posoudí odděleně od výsledků auditu vzorku operací. Nesrovnalosti zjištěné na doplňkovém vzorku se nevezmou v úvahu, je-li vypočítána chybovost náhodného vzorku.

	Část osmá

Podklady zpracované skupinou auditorů

	(1)
	Skupina se podílí vypracováním podkladů  na tvorbě dokumentů dle článku 62 obecného nařízení č. 1083/2006 a ve formě stanovené přílohami prováděcího nařízení č.1828/2006.



	(2)
	Auditní strategie (dále „strategie“) stanoví rámec, cíle a metodiku pro celou auditní práci. Na přípravě a aktualizaci strategie se podílí všechny subjekty auditu, tzn. jak členové skupiny tak AO. Při zahájení prací na strategii specifikuje AO obecnou strategii postupu a vydá pokyny skupině pro zpracování podkladů pro strategii, je konkrétně identifikován nositel úkolu, jeho odpovědnosti a termín plnění. Skupina vypracovává podklady pro relevantní články strategie specifikované přílohou č. 3.  AO poté strategii za obě hranice kompletuje. Do 9 měsíců od schválení operačního programu zasílá AO strategii k posouzení EK. Je nutné zaznamenat celý průběh schvalování a veškerou dokumentaci týkající se přípravy strategie. Strategie je vypracována v souladu se vzorem v příloze V prováděcího nařízení č. 1828/2006. Každoročně, nebo případně v průběhu roku se strategie aktualizuje nebo reviduje.



	(3)


	Výroční kontrolní zpráva a stanovisko uvedené v části šesté, odstavec 2, písmena b) a c) se zakládají na vykonaných auditech systému, vzorku operací, případně doplňkových auditech. Zpráva i stanovisko se vztahuje na ČR i PR a skupina vypracovává podklady ve formátu stanoveném v přílohách VI a VII prováděcího nařízení č. 1828/2006.


	(4)


	Prohlášení o částečném uzavření se zpracovává v případě, že se použije čl. 88 obecného nařízení č. 1083/2006, dle vzoru přílohy IX prováděcího nařízení č. 1828/2006.



	(5)
	Prohlášení o uzavření a Závěrečná kontrolní zpráva bude EK předloženo do 31. března 2017, AO vyhodnotí platnost žádosti o platbu konečného zůstatku a legalitu a řádnost souvisejících transakcí zahrnutých do závěrečného výkazu výdajů. Prohlášení bude podloženo Závěrečnou kontrolní zprávou. Prohlášení o uzavření a Závěrečná kontrolní zpráva se vypracuje podle vzoru stanoveného v příloze VIII prováděcího nařízení č. 1828/2006.


	Část devátá

Nezávislost

	(1)
	Auditoři skupiny jsou nezávislí na společném řídícím orgánu, společném certifikační orgánu, společném technickém sekretariátu, kontrolorech a kontrolním systému pro potvrzení výdajů, hlavních příjemcích a příjemcích. AO pro účely potvrzení této nezávislosti u jednotlivých členů skupiny obdrží od každého potřebné informace (např. příslušné organizační schéma a hierarchickou strukturu). Pokud dojde k zdánlivému či faktickému narušení nezávislosti nebo objektivity je informován bezodkladně AO cestou předsedy skupiny.



	Část desátá

Společný informační systém

	
	

	Část jedenáctá

Jazyk

	(1)
	Jednání skupiny se vedou v češtině a polštině, materiály vypracovávají zástupci obou zemí ve svém jazyce. Pro účely překladu na jednáních či překladu materiálů zpracovaných skupinou do obou jazyků se podle článku 14 odstavce 1 nařízení č. 1080/2006 o ERDF využije pomoci JTS s přihlédnutím k ustanovení části třetí odstavec 3 a části deváté jednacího řádu.



	Část dvanáctá

Náklady skupiny



	(1)
	

	Část dvanáctá

Závěrečná ustanovení

	(1)
	Jednací řád byl přijat skupinou dne  MACROBUTTON no .                    .  . Změny jednacího řádu či jeho příloh lze učinit pouze po projednání skupinou, formou dodatku. Aktualizovaný jednací řád je zaslán všem členům skupiny.



	(2)
	Činnost skupiny a platnost jednacího řádu končí dnem vypořádání Prohlášení o uzavření a Závěrečné kontrolní zprávy v EK.  



	
	V  MACROBUTTON no .                    .  dne  MACROBUTTON no .                    .  2008

 MACROBUTTON no .                    . 
 MACROBUTTON no .                    . 
 MACROBUTTON no .                    . 
vedoucí části skupiny pro ČR
vedoucí části skupiny pro PR

předseda skupiny




Vzor č. 1

Jmenovitý seznam členů skupiny auditorů

	 (1)


	Seznam za Českou republiku

Ministerstvo financí, odbor Auditní orgán – Centrální harmonizační jednotka

Sídlo:
Ministerstvo financí ČR
Odbor Auditní orgán – centrální harmonizační jednotka

Letenská 15, 118 10 Praha 1
Odpovědná osoba:

………………………..

ředitel odboru Auditní orgán – centrální harmonizační jednotka

Tel.: + ………………..
Fax: + …………………
E mail: 
Členové skupiny za AO:

Jméno / funkce /  kontakt

Podpis

Poznámka




	(2)
	Seznam za Polskou republiku

Ministerstvo …
Sídlo:

Odpovědná osoba:
Členové skupina za
Jméno

Podpis

Poznámka

Vojvodství …
Jméno

Podpis

Poznámka



	(3)
	Každá změna seznamu musí být zaznamenána do této přílohy např. v případě změny zástupce je třeba zaznamenat i datum ukončení činnosti a to do kolonky „Poznámka“.




Vzor č. 2

Jednání skupiny

	Datum
	Místo
	Agenda

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Vzor č. 3

Harmonogram stanovený Auditním orgánem skupině auditorů

pro auditní činnost a vypracování podkladových materiálů

stanovených jednacím řádem v části pět

	
	
	Úkol
	Nositel
	Termín
	Poznámka

	(1)
	Auditní činnost
	
	
	
	

	
	a)
	audity systému


	
	
	
	

	
	b)
	audity vzorku operací


	
	
	
	

	
	c)
	doplňkové audity systému


	
	
	
	

	
	d)
	doplňkové audity vzorku operací


	
	
	
	

	
	
	Úkol
	Nositel
	Termín
	Poznámka

	(2)
	Podklady vypracované skupinou pro
	
	
	
	

	
	a)
	auditní strategii programu


	
	
	
	

	
	b)
	výroční kontrolní zprávu


	
	
	
	

	
	c)
	stanovisko zda řídící a kontrolní systém funguje účinně


	
	
	
	

	
	
	Úkol
	Nositel
	Termín
	Poznámka

	
	Podklady vypracované skupinou pro
	
	
	
	

	
	d)
	prohlášení o částečném uzavření


	
	
	
	

	
	e)
	prohlášení o uzavření


	
	
	
	

	
	f)
	závěrečnou kontrolní zprávu


	
	
	
	


Vzor  č. 4
Proces usnášení skupiny auditorů


[image: image1.emf]PROCES USNÁŠENÍ SKUPINY

-min. počet členů (cca 2/3)

-zástupci obou partnerských 

států

Skupina je 

usnášeníschopná?

NE

Rozhodnutí vzejde z 

hlasování

(většina)

ANO

Rozhodnutí ANO

Výsledek 

hlasování „50:50"

NE

ZÁPIS

(zápis této fáze, 

kdo jak hlasoval)

ZÁPIS

Je třeba rozhodnout na 

tomto jednání skupiny?

Rozhodnutí

(rozhodne předseda)

ANO

Lze danou problematiku 

posoudit bez dalšího šetření

NE

Lze vyřešit problematiku 

písemnou formou?

Doplňkový audit 

systémů / operací

NE

ZÁPIS

(stanovení termínů u 

obou případů)

Předseda zašle návrh 

řešení

(obvykle do 10 

pracovních dní)

ANO

ZÁPIS

(popis okolností, 

stanovení termínů u 

obou případů)

Je třeba problematiku 

dořešit neprodleně?

NE

Problematika bude 

řešena na dalším 

jednání skupiny

Problematika bude 

řešena svoláním 

operativního jednání

NE ANO

Uplatňuje některá ze stran 

připomínky ve stanoveném 

termínu?

Lze připomínky 

vypořádat?

ANO

ANO

NE

Rozhodnutí

Výsledky auditu jsou 

posouzeny skupinou  na 

dalším jednání 

(dle stanovených termínu)

NE

ANO

ZÁPIS

ZPRÁVA

ZÁPIS

ZÁPIS

Legenda:

Skupina se usnese na rozhodnutí

Konečný zápis, včetně všech v 

diagramu předcházejících 

V případě nerozhodného 

hlasování a nutnosti, aby se 

skupina bezodkladně rozhodla, 

rozhodne předseda skupiny

Skupina přesouvá řešení na jiné 

jednání


� Pole poznámka se využije pro údaje týkající se počátku, případně ukončení činnosti daného člena ve skupině a také jeho funkce v rámci skupiny
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PROCES USNÁŠENÍ SKUPINY
- min. počet členů (cca 2/3)
- zástupci obou partnerských států�

Skupina je usnášeníschopná?�

Doplňkový audit 
systémů / operací�

NE


Lze vyřešit problematiku písemnou formou?



ZÁPIS�


Rozhodnutí vzejde z hlasování
(většina)�

ANO


Rozhodnutí


ANO


Výsledek hlasování „50:50"


NE


ZÁPIS
(zápis této fáze, kdo jak hlasoval)�

ZÁPIS�

Je třeba rozhodnout na tomto jednání skupiny?�

Rozhodnutí
(rozhodne předseda)


ANO


ZÁPIS�

Lze danou problematiku posoudit bez dalšího šetření�

NE


ZÁPIS
(stanovení termínů u obou případů)�

NE


ZÁPIS�

Předseda zašle návrh řešení
(obvykle do 10 pracovních dní)


ANO


ANO


ZÁPIS
(popis okolností, stanovení termínů u obou případů)�

Je třeba problematiku dořešit neprodleně?


NE


Problematika bude řešena na dalším jednání skupiny


Problematika bude řešena svoláním operativního jednání


NE


ANO



Uplatňuje některá ze stran připomínky ve stanoveném termínu?


Lze připomínky vypořádat?


ANO


ANO


NE


Rozhodnutí


Výsledky auditu jsou posouzeny skupinou  na dalším jednání 
(dle stanovených termínu)


NE


ZPRÁVA�

Legenda:


Skupina se usnese na rozhodnutí


�

Konečný zápis, včetně všech v diagramu předcházejících 


V případě nerozhodného hlasování a nutnosti, aby se skupina bezodkladně rozhodla, rozhodne předseda skupiny


Skupina přesouvá řešení na jiné jednání



